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MISLIMO NA VAS
Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmisljen prema
vaSim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci kako cete svaki
put postici izvrsne rezultate.
Dobro dosli u Electrolux.
Posjetite nase internetske stranice:
Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
@ popravcima:
www.electrolux.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj
% uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sliede¢e podatke: Model, PNC,
serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije

® Opce informacije i savjeti

Ekolo$ke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
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ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju€ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opc¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica
i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja
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— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kape po drugoj hrani.

+ UPOZORENUJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili
ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

+ UPOZORENUJE: Ne koristite mehaniCke uredaje ili bilo koja
sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih
koje preporuca proizvodac.

« UPOZORENUJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

« UPOZORENUJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje
je preporucio proizvodac.

» Za CiSCenje uredaja nemojte Koristiti rasprsivac vode i paru.

+ QOdistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo
neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne
predmete.

» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljuCite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj
plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija + Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormari¢.
/\ UPOZORENJE! « Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
o L L s uredajem.
Samo kval!ﬂCIrana osoba smije instalirati « Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
ovaj uredaj. pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite

zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pri¢ekajte najmanje 4 sata prije

Odstranite svu ambalazu.
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.
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spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresoru.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utikac iz uticnice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

* Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

+ Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

» Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/\ UPOZORENJE!

Nemoijte upotrebljavati adaptere s visSe
utikaca i produzne kabele.

* Uredaj mora biti uzemljen.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

+ Uvijek koristite pravilno montiranu utinicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Pripazite da ne ostetite elektriCne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utikac kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz utiCnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete oStecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracdite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pica u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na ureda;.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

Ne dopustite da namirnice dodu u kontakt
s unutrasnjim stjenkama odjeljaka uredaja.
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2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

» Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G.

» Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Ciséenje i odrzavanje

* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 7
godina nakon ukidanja modela: termostati,
senzori temperature, tiskane plocice, izvori
svjetla, rucke na vratima, Sarke vrata,
ladice i koSare. Imajte na umu da su neki
od tih rezervnih dijelova dostupni samo
profesionalnim serviserima i da nisu svi
rezervni dijelovi relevantni za sve modele.

« Brtve na vratima bit ¢e dostupne 10
godina nakon ukidanja modela.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

+ Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i utika¢
izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.

» Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba smije odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

» Redovito provijerite ispust uredaja i po
potrebi ga ocistite. Ako je ispust zaCepljen,
na dnu uredaja ¢e se skupljati odmrznuta
voda.

2.6 Servis

» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

3. INSTALACIJA

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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/\ UPOZORENJE!

Pogledajte dokument s uputama za
instalaciju kako biste instalirali svoj
uredaj.




/\ UPOZORENJE!

Ucvrstite uredaj u skladu s dokumentom
s uputama za instalaciju kako biste
izbjegli rizik od nestabilnosti uredaja.

3.1 Dimenzije
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Ukupne dimenzije * Prostor potreban prilikom uporabe 2
H1 mm 1218 H2 (A+B) mm 1261
W1* mm 548 w2+ mm 548
D1 mm 549 D2 mm 551
1 visina, $irina i dubina uredaja bez rukohvata | A mm 1225
mm 36

* uklju€ujudi Sirinu donjih Sarki (8 mm)

2 visina, Sirina i dubina uredaja ukljucujuci
rukohvat, plus prostor potreban za slobodnu

cirkulaciju zraka za hladenje

HRVATSKI
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* uklju€ujucéi Sirinu donjih Sarki (8 mm)

Ukupni prostor potreban prilikom uporabe *

H3 (A+B) mm 1261
w3* mm 548
D3 mm 1071

3 visina, Sirina i dubina uredaja ukljucujuci
rukohvat, plus prostor potreban za slobodnu
cirkulaciju zraka za hladenje te prostor
potreban za minimalni kut otvaranja vrata koji
omogucuje vadenje unutarnje opreme

* uklju€ujuéi Sirinu donjih Sarki (8 mm)
3.2 Mjesto

Kako biste osigurali najbolju funkcionalnost
uredaja, ne biste ga trebali postaviti na
mijesto s izravnim suncevim svjetiom. Uredaj
ne postavljajte u blizini radijatora, Stednjaka,
pecnica ili plo€a za kuhanje, osim ako nije
drugacije navedeno u uputama za
postavljanje.

Uvjerite se da zrak slobodno cirkulira oko
straznjeg dijela ormarica.

Ovaj uredaj treba biti postavljen na suhom,
dobro ventiliranom unutarnjem prostoru.

Ovaj uredaj namijenjen je za uporabu na
sobnoj temperaturi od 10°C do 43°C.

3.3 Elektriéni prikljuc¢ak

« Prije spajanja, provjerite odgovaraju li
napon i frekvencija na natpisnoj plocici
elektricnom napajanju u vasem domu.

« Uredaj mora biti uzemljen. Utika¢ kabela
napajanja isporucen je s kontaktom za tu
svrhu. Ako va3a kucna elektri¢na uti¢nica
nije uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

* Proizvodac odbija svaku odgovornost ako
gornje sigurnosne mjere opreza nisu
poduzete.

3.4 Zahtjevi u vezi ventilacije

Iza uredaja mora postojati dovoljan protok
zraka.

7,
/ 5cm min.
/ » » » » 200cm?

min.
200 cm?

®

Ispravan rad uredaja moze se jamciti
samo unutar navedenog raspona
temperature.

/\ OPREZ!

Za postavljanje, pogledajte upute za
instaliranje.

®

Ako imate bilo kakve sumnje gdje
postaviti uredaj, obratite se dobavljacu,
nasoj korisnickoj sluzbi ili najblizem
ovlastenom servisnom centru.

3.5 Promjena smjera otvaranja vrata

Pogledajte odvojeni dokument s uputama o
postavljanju i promjeni smjera otvaranja
vrata.

®

Mora biti omoguéeno iskop&avanje
uredaja iz elektricne mreze. Stoga, utikac
nakon postavljanja, mora biti lako
dostupan.
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U svakoj fazi preokretanja vrata zastitite
pod od ogrebotina izdrzljivim materijalom.




4. UPRAVLJACKA PLOCA
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LED indikator temperature
FastFreeze indikator
FastFreeze tipka

Regulator temperature
Tipka ON/OFF

4.1 Uklju€enje

1. Umetnite utika¢ u utinicu.
2. Dodirnite regulator temperature ako su
svi LED indikatori iskljuceni.

4.2 Iskljucivanje

Drzite regulator temperature pritisnutim joS 3
sekunde.
Svi indikatori su iskljuceni.

4.3 PodesSavanje temperature

Za upravljanje uredajem, dodirujte regulator
temperature dok ne zasvijetli LED koji
odgovara zeljenoj temperaturi. Odabir je
progresivan, varira od 2 °C do 8 °C.
Preporucena postavka je 4 °C.

1. Dodirnite regulator temperature .

Indikator aktualne temperature treperi. Svaki

put kad dodirnete regulator temperature ,

postavka se pomice za jedan polozaj.

Odgovarajuéi LED treperi neko vrijeme.

2. Dodirnite regulator temperature dok se ne
odabere zeljena temperatura.

®

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 sata. Nakon prekida
napajanja postavljena temperatura ostaje
memorirana.

4.4 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze koristi se za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
odjeljku za zamrzavanje. Funkcija ubrzava
zamrzavanje svjeze hrane te, istovremeno,
§titi prehrambene proizvode prethodno
skladistene u odjeljak za zamrzavanje od
nezeljenog zagrijavanja.

@

Za zamrzavanije svjezih namirnica
ukljucite funkciju FastFreeze najmanje 24
sata prije stavljanja namirnica u odjeljak
za pred-zamrzavanje.

Za ukljucenje funkcije FastFreeze pritisnite
tipku FastFreeze. UkljuCuje se indikator
FastFreeze.

@

Ta funkcija automatski se zaustavlja
nakon 52 sata.

Funkciju u bilo kojem trenutku mozete
iskljuciti ponovnim pritiskom na tipku
FastFreeze. Iskljucuje se indikator
FastFreeze.

4.5 Alarm vrata otvorena

Zvuk se ukljuci ako vrata hladnjaka ostanu
otvorena otprilike 5 minuta.

Tijekom alarma, zvuk se moze iskljuciti
pritiskom na bilo koju tipku. Zvuk se
automatski iskljuuje nakon otprilike sat
vremena kako bi se izbjeglo uznemiravanje.

Alarm se iskljuuje nakon $to zatvorite vrata.

HRVATSKI
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5. SVAKODNEVNA UPORABA

5.1 Postavljanje polica za vrata

Kako bi se omogucilo skladistenje paketa
hrane razli¢itih veli¢ina, police na vratima
mogu se postaviti na razliite visine.

1. Postupno povlacite policu dok se ne
oslobodi.
2. Premjestite prema potrebi.

5.2 Pomicne police

Stijenke hladnjaka opremljene su nizom
vodilica tako da se police mogu postaviti
prema zelji.

©
©

5.4 Kontrola vlage

Na staklenoj polici ugraden je mehanizam s
prorezima (podesivim pomocu klizne poluge)
koji omogucuje podeSavanje vlage u
ladicama za povrce.

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.

®

Ne micite staklenu policu iznad ladice za
povrce kako biste osigurali pravilno
kruzenje zraka.

5.3 Ladica za povrée

U donjem dijelu uredaja nalazi se posebna
ladica prikladna za skladistenje voc¢a i povrca.

10 HRVATSKI

Polozaj regulatora vlage ovisi o vrsti i koli€ini
voca i povréa:

» Prorezi zatvoreni: preporucljivo za male
koli¢ine voc¢a i povr¢a. Na taj se nacin
duze Cuva prirodni udio vlage u vocu i
povréu.

« Prorezi otvoreni: preporucljivo za velike
koli¢ine voca i povréa. Na taj nacin, veéa
cirkulacija zraka rezultira manjom vlagom
zraka.

5.5 Indikator temperature

Za pravilno skladistenje hrane hladnjak je
opremljen indikatorom temperature. Simboli
na boc¢noj stijenci uredaja oznacavaju hladno
podrucje u hladnjaku, izmedu dvije strelice.

Ako je prikazano OK(A), svjezu hranu stavite
u podrucje oznaceno s dvije oznake, ako nije
(B), pricekaijte najmanje 12 sati i provjerite je
li prikazano OK (A).

Ako jo$ uvijek nije prikazano OK (B), kontrolu
podeSavanja postavite na hladnije postavke.
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5.6 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno
skladiStenje smrznute i duboko zamrznute
hrane.

Za zamrzavanije svjezih namirnica aktivirajte
funkcijuFastFreezenajmanje 24 sata prije
stavljanja hrane za zamrzavanje u odjeljak
zamrzivaca.

Spremite svjeZze namirnice ravnomjerno
rasporedene u svim odjeljcima ili ladicama.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja drugih svjezih
namirnica tijekom 24 sata navedena je na
natpisnoj plocici (naljepnica se nalazi unutar
uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte
"funkcijaFastFreeze").

®

U tom stanju temperatura unutar
hladnjaka moze se malo promijeniti.

6. SAVJETI | POMOC

6.1 Savjeti za uStedu energije

+ Hladnjak: Najefikasnija potrosnja energije
osigurana je u konfiguraciji s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potroSnju energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

Za viSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

5.7 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, prije stavljanja
proizvoda u odjeljak pustite uredaj da radi
najmanje 3 sata s uklju¢enom funkcijom
FastFreeze.

Namirnice na policama drzite udaljene
najmanje 15 mm od vrata.

/\ OPREZ!

U slu¢aju nezeljenog odmrzavanja, na
primjer uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog na nazivnoj
plo€ici pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati, zatim
ohladiti i ponovno zamrznuti.

5.8 Odmrzavanje

Duboko smrznuta ili smrznuta hrana prije
konzumiranja moze se odmrznuti u hladnjaku
ili unutar plasti¢ne vrecice pod hladnom
vodom.

Ova operacija ovisi o raspolozivom vremenu i
vrsti hrane. Mali komadi mogu se kuhati i dok
su smrznuti.

«  Zamrzivad: Sto je hladnija postavka
temperature, to je ve¢a potros$nja energije.

« Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu da biste ustedjeli energiju
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

* Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
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neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje i uSteda energije.

Osigurajte dobru ventilaciju. Ne prekrivajte
ventilacijske reSetke ili rupe.

6.2 Savjeti za zamrzavanje

Funkciju FastFreeze ukljucite najmanje 24
sata prije pohranjivanja hrane u
zamrzivac.

Prije zamrzavanja zamotajte i zatvorite
svjezu hranu u: aluminisjku foliju, prozirnu
foliju ili plasti¢ne vrecice, hermeticki
zatvorene posude s poklopcem.

Za ucinkovitije zamrzavanje i odmrzavanje
hranu podijelite u manje porcije.
Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vasu smrznutu hranu. Ovo
¢e vam pomoci prepoznati hranu i znati
kada je treba iskoristiti, prije propadanja.
Za oCuvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito voce i povrce treba zamrznuti
nakon branja kako bi se sacuvali svi
hranjivi sastojci.

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pica koja sadrze
ugljiéni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu prije
stavljanja u odjeljak.

Da biste izbjegli poviSenje temperature
ve¢ zamrznute hrane, neposredno pored
nje ne postavljajte svjezu, nezamrznutu
hranu. Hranu sobne temperature stavite u
dio odjeljka za zamrzavanje u kojem nema
smrznute hrane.

Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice. Opasnost od smrzotina.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhajte je, ohladite i zamrznite.

6.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak za zamrzavanije je oznacen s

Exx]

Srednja postavka temperature osigurava
dobro €uvanje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Visa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omoguéilo slobodno cirkuliranje
zraka.

Za adekvatno skladiStenje, na naljepnici
pakiranja pogledajte rok trajanja hrane.
Vazno je zamotati hranu na takav nacin da
sprecite da voda, vlaga ili kondenzacija
udu unutra.

6.4 Savjeti za kupovinu
Nakon kupovine namirnica:

6.5 Rok trajanja za odjeljak zamrzivaca

Pazite da ambalaza nije oSte¢ena - hrana
se moze pokvariti. Ako je ambalaza
napuhana ili viazna, mozda nije bila
pohranjena u optimalnim uvjetima, a
odmrzavanje je mozda ve¢ zapocelo.

Da biste ogranicili postupak odmrzavanja,
kupite smrznutu robu na kraju svoje
kupovine i transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vrecici.

Nakon §$to se vratite iz trgovine, smrznutu
hranu stavite odmah u zamrzivag.

Ako se hrana odmrznula, ¢ak i djelomi¢no,
nemojte je ponovno zamrzavati.
Konzumirajte je to je prije moguce.
Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

Vrsta jela

Rok trajanja (mjeseci)

Kruh

3
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Vrsta jela

Rok trajanja (mjeseci)

Voce (izuzev citrusa)

6-12

Povrée

8-10

Ostaci hrane bez mesa

1-2

Mlijeéna hrana:

Maslac
Meki sir (npr. mozzarella)
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar)

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, sku$a)
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak)
Skampi

Ociscéenje skoljke i dagnje

Kuhana riba

Meso:

Perad

Govedina

Svinjetina

Janjetina

Kobasice

Sunka

Ostaci hrane s mesom

6.6 Savjeti za hladenje svjeze hrane

» Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.
ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja
hrane.

+ Prekrijte hranu da biste sacuvali njezinu
svjezinu i aromu.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Preporucuje se odmrznuti hranu u
hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.
Prije umetanja provijerite je li se ohladila
na sobnu temperaturu.

» Da bi se sprijeCilo bacanje hrane, nove
zalihe hrane uvijek trebaju biti smjestene
iza stare.

6.7 Savjeti za hladenje hrane

« Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na

plo€ici s oznakama) s

* Meso (sve vrste): zamotajte u
odgovarajuéu ambalazu i stavite na
staklenu policu iznad ladice za povrce.
Cuvajte meso najvise 1-2 dana.

* Voce i povrée: temeljito ocistite (uklonite
zemlju) i stavite u posebnu ladicu (ladicu
za povrce).

* Preporucljivo je ne ¢uvati u hladnjaku
egzoti€no voce poput banana, manga,
papaje, itd.

« Povrce poput rajcice, krumpira, luka i
¢eSnjaka ne treba Cuvati u hladnjaku.

* Maslac i sir: stavite u zabrtvljeni spremnik,
omotajte aluminijskom folijom ili stavite u
polietilensku vrecicu kako biste §to je viSe
moguce iskljucili prisustvo zraka.

* Boce: zatvorite ih ¢epom i stavite na policu
za boce u vratima (ako postoiji) ili na stalak
za boce.

« Pridrzavajte se roka valjanosti proizvoda
kako biste znali koliko dugo ih treba
Cuvati.
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7. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutrasnjost i svu
unutarnju dodatnu opremu treba oprati
mlakom vodom i neutralnim sapunom kako bi
se uklonio tipi¢an miris potpuno novog
proizvoda, a zatim temeljito osusiti.

/\ OPREZ!

Nemoijte koristiti deterdzente, abrazivne
praske, sredstva za CiS¢enje na bazi
klora ili ulja jer oStecuju povrsSinski sloj.

7.4 Odmrzavanje zamrzivaca

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

7.2 Redovito CiSéenje
Opremu treba redovito Cistiti:

1. Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom.

2. Redovito provjeravajte brtve na vratima i
Cistite ih kako biste bili sigurni da su Ciste
i bez naslaga.

3. Dobro isperite i osusite.

7.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobiCajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u
hladnjaku. Voda za odmrzavanje odvodi se
kroz korito u poseban spremnik na straznjoj
strani uredaja, preko kompresora motora,
gdje isparava.

Vazno je povremeno odistiti otvor za
ispustanje otopljene vode na sredini kanala
hladnjaka kako bi se sprijecilo da voda prelije
i kaplje na hranu iznutra.

U tu svrhu koristite Cistac za cijevi isporucen
s uredajem.

14 HRVATSKI

/\ OPREZ!

Nikada nemojte koristiti oStre metalne
alate za struganje inja s isparivaca jer
biste ga mogli ostetiti.

Nemoijte koristiti mehanicki uredaj ili bilo
koja umjetna sredstva za ubrzavanje
postupka odmrzavanja, osim onih koje
preporuca proizvodac.

@

Oko 12 sati prije odmrzavanja postavite
nizu temperaturu kako bi se nakupilo
dovoljno rezervne hladnoce u slucaju bilo

kakvog prekida rada.

Odredena koli¢ina inja uvijek ¢e se nakupljati
na policama zamrzivaca i oko gornjeg
odjeljka.

Zamrziva¢ odledite kad sloj inja dosegne
debljinu od 3 do 5 mm.

1. Iskljudite uredaj ili izvucite utika¢ iz zidne
uti¢nice.

2. Izvadite pohranjenu hranu i stavite je na
hladno mjesto.

/\ OPREZ!

Rast temperature pakiranja
zamrznute hrane tijekom
odmrzavanja moze skratiti njihov
siguran rok ¢uvanja.

Smrznute namirnice nemojte dirati
vlaznim rukama. Ruke se mogu
smrznuti za namirnice.




Ostavite vrata otvorena. Zastitite pod od
vode od odmrzavanja, npr. krpom ili
ravhom posudom.

Kako biste ubrzali proces odmrzavanja,
stavite lonac tople vode u odjeljak
zamrzivaca. Osim toga, uklonite komade
leda koji se odvoje prije nego se
odmrzavanje zavrsi.

Tek nakon tog vremena vratite hranu nazad u
odjeljak zamrzivaca.

7.5 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljede¢e mjere opreza:

Iskopc&ajte uredaj iz napajanja.

5. Po zavrSetku odmrzavanja, temeljito

posusite unutrasnjost.

6. Ukljucite uredaj i zatvorite vrata.

7. Postavite regulator temperature tako da
postignete najvisi stupanj hladnoce i
ostavite uredaj da radi najmanje 3 sata s

tim postavkama.

apoOb=

8. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

8.1 Sto uéiniti ako ...

Izvadite svu hranu.

Odmrznite uredaj.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem

Moguéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljugite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti€nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti€nici nema napona.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektricni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bu¢an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Mnogo prehrambenih proizvoda
stavljeno je u isto vrijeme.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Namirnice stavljene u uredaj bile su
pretople.

Prije pohranjivanja ostavite da se
namirnice ohlade na sobnu tempe-
raturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija FastFreeze.

Pogledajte odjeljak "FastFreeze
funkcija".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Kompresor se ne pokrece nepo-
sredno nakon pritiska "FastFreeze",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom resSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetiljka ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetilika nije ispravna.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisu.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Namirnice nisu ispravno umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
ploca”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-

dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Voda tece na straznjoj plo¢i hladnja-
ka.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

Na straznjoj stjenki hladnjaka ima
previ$e kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvjerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuc¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjecavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da proizvodi ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda tece na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju¢ena je FastFreeze funkcija .

Ruéno iskljucite FastFreeze funkci-
ju, ili pricekajte s podeSavanjem
temperature dok se funkcija ne is-
klju¢i automatski. Pogledajte odje-
ljak "FastFreeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Temperatura namirnica je previso-
ka.

Prije spremanja namirnica ostavite
ih da se ohlade na sobnu tempera-
turu.

Odjednom ste spremili puno namir-
nica.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Debljina inja veca je od 4-5 mm.

Odmrznite uredaj.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Ukljuéena je funkcija FastFreeze.

Pogledajte odjeljak "FastFreeze
funkcija".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Provjerite da u uredaju postoji stru-
janje hladnog zraka. Pogledajte po-
glavlje ,Savijeti i pomo¢”.

LED indikatori za postavke tempera-
ture bljeskaju istovremeno.

Doslo je do pogreske u mjerenju
temperature.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguée pod-
eSavanje temperature.

®

Ako ovi savjeti ne daju zeljene rezultate, 2
kontaktirajte najblizi ovlasteni servisni ’

centar.

8.2 Zamjena zarulje

Uredaj je opremljen dugotrajnim unutarnjim

LED svjetlom.

Samo je servisu dopusteno zamijeniti uredaj
za osvjetljenje. Obratite se ovlaStenom

servisnom centru.

8.3 Zatvorite vrata

1. Ocdistite brtve na vratima.

Po potrebi podesite vrata. Pogledajte

upute za postavljanje.

3. Ako je potrebno, zamijenite neispravne
brtve na vratima. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.
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9. BUKA

10. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
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ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog



priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuéi planove utovara, obratite se
proizvodacu.

12. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na

lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte

nadleznu sluzbu.

HRVATSKI
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MUCITUMO HA BAC

XBana wTo cte kynunu Electrolux ypehaj. Nsabpanu cte npoussog koju ca cobom
OOHOCK AeleHunje CTpyYHor pagda u uHosauuja. leHnjanaH je, eneraHtaH n OCMULLIbEH
mmajyhu y Buagy Bawe notpebe. byauTe yBepeHu ga hete npu cBakom kopuhery
[obuTn n3BaHpegHe pesyntarte.
Ho6po gownu y Electrolux.
MocetuTte Haw cajT ga:
MpubasuTte caBeTe 3a kopuilhere, GpoLLype 1 MHdOPMaLWje 3a pellaBame
@ npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:

www.electrolux.com/support

g PervcTpyjTe nponssoa paaun 6orse ycnyre:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute npubop, NOTPOLLHN MaTepujan n opurMHanHe pesepeHe AenoBe 3a CBOj
E ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHUYKA MNMOAPLLUKA U CEPBUC

YBEK KOPUCTUTE OPUTMHATIHE PE3epPBHE AEMOBE.

Kapa koHTakTpaTe oBnalheHn cepBUCHU LigHTap, BOAUTE padyHa Aa kof cebe nmare
cnepehe nopatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6poj.

Mopauu Mory Aa ce npoHaRy Ha NNOYMLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

VAN Ynosopere/onpes — nHpopmaumje o 6e3begHOCTH
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1. A UH®POPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoYnTajTe NPUNoOXeHo ynyTcTeo. [1ponssohay Huje
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o4roBopaH 3a 6uno Kakee nospene Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeucnpaBHe MHCTanaunje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM 1 NPUCTYNayHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue U oceTIbLUMBUX 0coba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3beam Hag3op unu v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHocTu. [eua
y3pacTta unamehy 3 roguHe n 8 roguHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNOXEHUM NHBaNMaUTETOM CMejy Aa NyHe n
npasHe ypehaj noa ycnoBom fa cy NponucHo ynyhenu.
Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba yaarsutu og ypehaja
YKOSMKO HUCY NMOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

» [euy Tpeba kOHTpoONMcaTn Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem .

» [leua He cmejy aa ob6aBrbajy Ynwhewe 1 KOPUCHNUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

« [pxuTe cBy ambanaxy garoe o4 Aeue u ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HaumH.

1.2 OnwTe mepe 6e36egHOCTHN

* Ypehaj je HameneH UCKIbYYMBO 3a YyBare XpaHe n nuha.

» OBaj ypehaj je Hamer€EH 3a ynoTpeby y jeqgHOM
AomahnHCTBY y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

* Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapunjama, XoTerck1um
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahnHCTBMMA M CrnYHUM OBjekTMa 3a CMeLTaj rae
ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO
NOTpOLWHe No goMahnHCTBY.

« [la 6ucte cnpeuvnnu 3arafhuBamwe xpaHe, npatute cnegeha
ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

CPMCKKN 21



— pedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM W1 JOCTYMHe cucTteMe oA4BOAa;

— CMPOBO Meco M puby ApXUTe y NOrogHUM cygoBuma y
dpwkmnaepy Tako ga He goaupyjy Apyre HamupHuUUE N He
Kansiby Ha HUX.

* YIMMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenrbnBame
BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

* YIMNO3OPEHE: He kopuctnte mexaHunyka n gpyra
cpefnctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM
OHa Koja je npousBohay npenopy4uo.

* YIMMO3OPEHE: HemojTe owteTnTn KONo pacxnagHo
cpenctea.

* YIMMO3OPEHE: He kopuctute enektpudHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBatbe XpaHe y ypefjajy ocum ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssohnau.

* HemojTe kopucTuUTK Mnas Boge unv napy 3a vnwhewe
ypehaja.

* Ypehaj ounctute BnaxxHoMm Mmekom Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepueHTe. Hemojte Kopuctutum
abpasusHe npousBoae, abpasunBHe jacTyunhe 3a unwhere,
pacTBapade unu meTasnHe npegmere.

* Ako he ypehaj cTajaTu NpasaH gyxe BpemMme, UCKIby4uunuTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLUUTE U OCTaBUTE BpaTta
OTBOpEHa Aa y hemy He 6u HacTana 6yf).

* Hemojte y oBOoM ypehajy gpxaTu ekcrnnosmBHe maTtepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocona ca 3anarbMBMM NOTUCHUM
racom.

* YKOnuko je kabn 3a Hanajawe owTteheH, mopa ga ra
3aMeHu npomssohauy, osnawheHn cCepBUCHU LieHTap unm
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocCT.
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2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpwn nosuumoHupamwy ypehaja sogute
paJvyHa [a He UCTerHeTe Unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

*  YKNOHWUTE KOMMNNETHY ambanaxy.

* HewmojTe ga nHctanupare nnu Kopuctute
owrTteheH ypeha;.

* He kopuctuTe oBaj ypehaj npe Hero wto
ra, 36or 6e3begHoOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUMpaHe Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.

* YBeKk BoguTE padyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pyKasuue 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

+ [lpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

* [lpu npBOj MHCTaNnauUmju NN HakoH
NpPOMeHe cMepa oTBapana Bpata
cayekajTe HajMare 4 caTta npe
yKIbyumBara ypehaja Ha n3Bop Hanajarba.
OBo he omoryhutu fa ce yree cnvje
Hasagd y komnpecop.

» [lpe obaBrbara GUNO KakBUX pagHKM Ha
ypehajy (Hnp. NnpomMeHe cMepa oTBapama
BpaTa), ucrbyunte ypehaj n3snaderem
yTMKa4a 13 MpexHe yTUYHULE.

* He moHTupajTe ypehaj bnnay paagujatopa
unu wnopeTa, nehHuua unm nnoya 3a
KyBar-€, OCMMa aKko apyraduje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

* He nsnaxute ypehaj kuun.

* He moHTUpajTe ypehaj Ha mecTMma Koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.

* Hewmojte ga nHctanuparte ypehaj y
obnacTtnma Koje Ccy CyBuLLE BNaXKHE Unun
CyBYLLE XNagHe.

» Kapa nomeparte ypehaj, noguraute
npeawy nBMLy Aa ce He 6y narpebao noa.

2.2 Mpukrby4yer-e Ha eNneKTPUYHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!

Pu3ank o noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte fa kopuctute agantepe ca
BYLLE YTUYHULA W NPOAYXHE KabnoBse.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha Nio4nLm
Ca TEXHNYKMM KapakTepucTrkama
komnaTnbunHm ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajake.

* YBeK KOpUCTUTE NPOMUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* BoauTe payyHa Aa He owTeTute
€nekTpUYHEe KOMMOHEHTE (HMNpP. CTPYjHU
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMUX KOMMOHEHTU
obpatuTte ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTatu ucnoj
BWCWHE CTPYjHOT yTuKaya.

* [Mpukrbyuute rnaBHn kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
MHCcTanauuje. BoguTe padyHa ga nocrtoju
NPUCTYN MPEXHOM YyTUKa4y HaKOH
MHCTanauyuje.

* He ByuyuTte kabn 3a Hanajamwe Kako bucre
NCKIbY4Ynnm ypehaj. Kabn nckrbyumnte Tako
wTo hete nsByhu ytmkay n3 yTuiHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3vk of NoBpefe, ONeKOTHHa,
CTPYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytan (R600a), koju je Beoma
NMoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa Aa He oLITeTUTe KOO pacxnagHor
cpencTBa Koje cagpu n3obyTaH.
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* Hewmojte ga mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

* He craBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonepn) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuo nponssohay.

* Ao gohe go owrehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v nssopa naroewa. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npegmetuma ga
[OAMPHY nNnacTuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasupaHa nuha y ogerak
3ampavBaya. [lohu he go nosehana
npuTUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbuee racoBe u
TEYHOCTHU.

+ 3anar-vBe matepuvje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anasbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja unu Ha wera.

* He poavpyjte kOMnNpecop n KOHAEeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu gognpusatm
npegmeTe 13 ogerbka 3aMmp3vBaya ako cy
BaM pyke MOKpe Unv BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO xpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

+ [paTtute ynyTcTBa 3a CKNaaulITEHE AaTa
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMOTajTe HaMUpHWULLE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH-€ XpaHe npe Hero LTo MX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3unsava.

* He possonuTe ga xpaHa gohe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kyhHe anapare.

2.4 YuyTpalwe ocBeT/bete

curHanusupajy nHdopmavmje o pagHom
cTamy ypehaja. Hucy npeasuhere 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
NnorofHe 3a ocBeT/baBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pmnsunk og noBpeae unm

owrTehewa ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaoapa.

» OBaj Npou3Boa cagpXu jefaH unm BuLle
CBETMTOCHUX N3BOPa Krnace eHepreTcke
edmkacHoctn G.

» Kapa ce pagu o cujanuuyama yHyTap
Npon3BOAA U pe3epBHIX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa u3apxe
eKcTpemMHe pusnyke ycrnose y KyhHUm
anapaTtumMa, Kao LUTo cy Temneparypa,
BMOpauwje, Bnara, Unu cy HamekeHe aa
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¢ [pe ynwhera nckrbyunte ypehaj n
M3BYLWTE YTUKAY U3 3UAOHE YTUYHMLE.

* OBaj ypehaj cagpxu yrreoBoAoHMKE Y
jeanHnum 3a xnahewe. Camo
KBanugukoBaHa ocoba Mmoxe Aa obasrba
ofpxaBarbe U NyHwere OBE jeanHuLe.

* PepnosHo npoBepasajTe oTBOp ypehaja u,
YKONUKO je NoTpebHo, ouncTuTe ra.
YKonuKo je oBaj 0TBOP 3aryLLUeH,
oTonsbeHa Boga he ce ckynrbaTu Ha gHy
ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepeHe
Jernose.

*  Wmajte Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTK rapaHLuujy.

* Cnepehu pesepBHU aenosu buhe
OOCTYNHW 7 roamMHa HakoH ykuaara
Moena: TepMocTaT, TepMOCEH30pH,
LUTamnaHa kona, U3Bopu CBETIIOCTMH,
KBaKe, LLapke, Mnexosu n kopne. Vimajte
Ha yMy [a Cy HEKU Of OBUX PE3EPBHMX
[Aenosa JOCTYMHU CamMO CTPYYHUM
cepBucepUMa 1 Aa He oaroBapajy cau
pe3epBHUW AefloBM CBUM MoenuMa.

» 3anTtueke BpaTta 6uhe goctynHe 10
rogvHa HakoH ykuaawa Mmogena.

2.7 Oonaramwe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefhuBara unm

rylwesa.

* OpaBojTe kabn 3a Hanajake ypehaja of,
MpeXHOr Hanajata.




* Opceuyute kabn 3a Hanajake 1 Gauyute ra * W3onayuoHa neHa cagpxu 3anarouse
y cmehe. racose. ObpaTnTe ce ONTUHCKUM
« YknoHuTe BpaTa Aa bucte cnpeyunu ga opraHumva fa 6ucte casHanu kako aa
ce geua v kyhHu rbybumum 3aTBope npaBunHo ognoxure ypehaj y otnag.
yHyTap ypehaja. ¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
» CTpyjHO KOMO pwxkuaepa n n3onaumoHun Koju je 6nu3y rpejHor Tena.
mMaTepujanu osor ypehaja He owTehyjy
O30H.
3. MOHTAXA
/\ YNO3OPEHE! /\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”. dukcupajTe anapart y cknagy ca
ynyTCTBOM 3a MHCTanauujy kako éucre
/\ YNO3OPEHE! n3bernv pusuk og HectabunHocTu
. anapara.
[Mornepajte AOKyMEHT ca ynyTCTBOM 3a
WHCTanauwjy aa bucre nHctanupanu
ypehaj.
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3.1 OumeH3sunje

a
1} 1}
W1
N
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g m
YKynHe gumeHsuje * MoTpebaH npocTop 3a kopuwhewe *
H1 mm 1218 A mm 1225
W1* mm 548 B mm 36
D1 mm 549

' BUCWHa, LWKnpWHa n aybuHa ypehaja 6e3
pyydke

* YKIby4qyjyhu 1 LUMPUHY OOHMX WapKK (8
mm)

MoTpeb6aH npocTop 3a kopuwheme >

2 BUCWHa, WnpuvHa 1 gybuHa ypehaja,
yKrbydyjyhu pyunuy, nnyc npoctop notpebaH
3a cnobogHy uMpkynauujy pacxnagHor
Basgyxa

* YKIbYYyjyRu U LWIMPUHY JOHUX LWapku (8
mm)

YKynaH npocTtop notpe6aH 3a kopuwheme *

H3 (A+B) mm 1261

H2 (A+B) mm 1261
w2* mm 548
D2 mm 551

W3* mm 548
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YKynaH npoctop notpe6aH 3a kopuwheme *

D3 mm 1071

3 BUCMHa, WnpuHa 1 gybuHa ypehaja,
YKIbY4yjyhn pyuuly, nnyc npoctop notpebaH
3a cnoboAHy uMpKynaumjy pacxnagHor
Basayxa, nnyc npoctop notpebaH Aa ce
omoryhu oTBapara Bparta 40 MUHUManHor
yrna koju omoryhasa yknaware Lene
YHyTpaLlbe onpeme

* YKIbyyyjyhu n WMprHY AoHMX LWapky (8
mm)

3.2 Jlokauumja

[a 6ucTe ocurypanu makcmmanHy
ynotpebrbmBocT ypehaja, He cmeTe ra
MOHTMPATK Ha MECTO U3MOXEHO ANPEKTHO]
CyH4YeBOj cBeTnoctn. He moHTupajTe ypehaj
©6nun3y pagujatopa unu wnopeta, nehHuua
WK Nroya 3a KyBake, OcMa ako Apyravvje
HVje HaBedEeHO y yNyTCTBY 3a MOHTUPaHE.

YBepute ce aa Ba3aoyx Moxe cnobogHo ga
nponasu n3a KyxnHCckor efiemeHTa.

Ogaj ypehaj Tpeba nocTaBUTU Ha CyBO U
[06po NpoBeTpaBaHO MECTO Y 3aTBOPEHOM
npocTopy.

MpeneuheHo je ga ce oBaj ypehaj kopuctu Ha

Temnepatypu cpeauHe y oncery og 10°C go
43°C.

®

MpaBunaH pag ypehaja ce moxe
rapaHToBaTW UCKIbYYMBO Y OKBUPY
HaBe[eHor TeMnepaTypHor oncera.

3.3 Mpukrby4yer-e Ha eNeKTPUYHy
Mpexy

« [pe npukrbyunBara, yBepute ce aa
HamnoH n pekBeHLMja NpukasaHn Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTrkama oaroBapajy Balluem
KyhHOM Hanajatby.

*  Ypehaj mopa aa byae ysemrbeH. Y Ty
cBpxy je 06e3b6eheH yTukay 3a kabn 3a
Hanajake ca KOHTaKTOM. AKO YTUYHMLA 3a
KyhHO Hanajarwe Huje y3eMrbeHa,
noBexuTe anapat ca 3acebHum
y3eMIbereM y cknagy ca TPeHYTHUM
nponucuma, KoHcyntyjyhu
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

» [lponssohay ogbuja cBy 0ArOBOPHOCT ako
ce rope HaBefeHe Mepe
NPefoCTPOXHOCTN HE MOLLTYjy.

3.4 3axTteBu 3a BeHTUNaLUWjy

WM3a ypehaja mopa ga nma goBOMbHO
CTpyjara Basgyxa.

7 5cm min.

/ > » » » 200cm?

min.

2

®

Y cnyyajy 6uno kakBe cymie y Be3u ca
MOHTUparem ypehaja, obpaTtute ce
npoaasLy, Hallem KOPUCHUYKOM CEPBUCY
nnn Hajonwkem osnawheHom cepBUCHOM
LEeHTpy.

/\ ONPE3

Pagu wHcTanauyuje, nornegajte ynytcrea
32 MOHTaxy.

®

Mopate omoryhutn nckibyumsarse
ypehaja u3 Hanajana. 3aTto yTukay kabna
3a Hanajawe Mopa Aa 6yae nako
npucTynavaH HakoH MHcTanauuje.

3.5 MpeokpeTrLMBOCT BpaTta

Mornepnajte 3acebaH JOKYMEHT ca ynyTCTBOM
3a MHCTanauwjy 1 npeokpeTame BpaTta.

/\ OMNPE3

Y cBakoj ha3u npomeHe cmepa
oTBapara Bpara, 3alTuTe nog on

rpebarba U3APXKILUBMM MaTepujanom.
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4. KOMAHOHA TABNA
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LED uHaukaTop Temneparype
WHaunkatop FastFreeze
JOyrme FastFreeze

Perynatop Temnepatype
[yrme 3a ykibyurBawe/MCcKiby4mBare

4.1 YkrbyunBamwe

1. TlpukrbyyuTe yTukay y 3ugHy yTUyYHuLY.

2. [ogupHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy ceu LED
MHAMKATOPU UCKIbYYEHMU.

4.2 UckibyumBame pyHKLuje

HacrasuTe ga goaupyjete gyrme perynaropa
TemnepaType TOKOM 3 CeKyHAe.
CBu nHamkaTopwu ce race.

4.3 Perynauuja Temnepartype

[a bucte ykrbyumnu ypehaj, nputuckajte
perynaTop TemnepaTtype cBe [IOK Ce He
ynanu namnuua LED koja ogrosapa
notpebHoj TemnepaTtypu. BpegHoctu pacty
opn 2 °C pgo 8 °C. lNpenopyyeHa BpegHocT je 4
°C.

1. [oauvpHuTe perynatop TemnepaTtype .
VHavkaTop TpeHyTHe TeMnepaTtype Tpenepu.
CBaku nyT Kaga AoaupHeTe perynartop
TemnepaType , NofellaBare ce nomepa 3a
jenaH nonoxaj. Ogrosapajyha namnuua LED
Tpenepu HeKo Bpeme.
2. T[lpuTuckajtTe perynatop TemnepaTtype
CBe 0K ce He n3abepe noTpebHa
TemnepaTypa.
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MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky oa 24 cata. Y cny4ajy
HecTaHKa cTpyje, nogeLleHa
TemnepaTypa ocTaje cadyBaHa.

4.4 dyHkunja FastFreeze

dyHkunja FastFreeze ce kopucTu 3a
npeasampsaBare 1 6p30 3amp3aBakse,
pegom, y 3amp3avBady. OBa dyHKLuja
ybp3aBa 3amMp3aBaH-€ CBEXE XpaHe 1
MCTOBPEMEHO LUTUTU XpaHy Koja je cMeLuTeHa
y 3aMp3uBayvy 0/} HEXXErbEeHOr 3arpeBama.

@

[a 6ucte 3amp3nu cBexy xpaHy,
akTmBupajTe yHKkumjy FastFreeze
Hajmare 24 caTa npe yHoLleHa XpaHe
na 6u ce obaBuno npeasampaaBatrse.

[a 6ucte aktuBupanu gyHkumjy FastFreeze,
nputucHute gyrme FastFreeze. iHgukatop
FastFreeze ce ykrbyuyje.

@

OBa yHKLMja ce ayTOMaTCK1
3aycTaBrba HakoH 52 cara.

DyHKLMja MOXE Aa ce AeaKkTuBmupa y cBako
BpemMe, MOHOBHUM MPUTUCKOM Ha Ayrme
FastFreeze. nankatop FastFreeze ce
UCKIbyuyje.

4.5 Anapwm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako cy BpaTa (pwk1gepa oTBopeHa oko 5
MVHYTa, ornailaea ce 3By4YHW CUrHar.



Tokom ornallaBarsa anapma, 3Byk Moxe Aa
ce NpuryLwm NpuTUCKOM Ha Buno Koje ayrme.
3BYK Ce ayTOMaTCKM1 UCKIby4yje HAaKoH OKO
jenHor cata fa 6u ce nsberno pemehewe
mupa.

5. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

5.1 MNocTaBrbare nonuvua Ha
BpaTMMa

[a 6ucte omoryhunu cknaguwitere
nakoBaka XpaHe pasnuunTx BennymHa,
rnonuue Ha Bpatuma Mory fia ce noctaee Ha
pasnuynTe BUCUHE.

1. JlaraHo noByuWTe NONMLY HaBuLLE AOK ce
He ocnoboau.
2. Tlo notpebu npemectuTe.

5.2 NMokpeTHe nonuue

3upoBu chpwkmaepa cy onpeMrbeHn ca
HEKOJIMKO Knmnsaya Tako Aa ce nonvue Mory
nocTaBrbaT NpPeMa Xerbu.

%

Anapm ce UCKIbydyje HakoH 3aTBapatba
BpaTa.

@

HewmojTe aa nomepate cTakneHy nonvuy
n3Hapg proke 3a nosphe aa He bucte
nopemeTun NpaBuIiHO CTpyjarbe
Basgyxa.

5.3 ®duoka 3a nosphe

Y poweM geny ypehaja noctoju nocebHa
chroka noroaHa 3a cknaguwiterse Boha u
nospha.

5.4 KoHTpona BnaxHocTu Basayxa

CrakrieHa nonuua cagpxu MexaHusam ca
BEHTMNALMOHUM OTBOpUMA (MOry ce
nofeLlaBaTy KMM3HOM Py4uLIOM), KOju
omoryhaBa perynauujy BnaxHocTu Basgyxa y
dwmoum (drnokama) 3a nosphe.

@

He craBrbajTe Hukakse npexpambeHe
NPOW3BOAE Ha PerynaTop BRaxHOCTH.

[Monoxaj komaHOHOr AyrmeTa 3a perynauujy
BMaXHOCTW Ba3gdyxa 3aBuCK o4 BpCTe 1
konuunHe Boha n nospha:

« 3aTBOpeHM OTBOPW: Npenopyyyje ce 3a
Make KonmynHe Boha v nospha. Ha Taj
HauuH ce Ayxe ofpkaBa caapaj Boae y
cBexem Bohy v nosphy.
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+ OTBOpeHn OTBOPU: Npenopy4yje ce 3a
Behe konu4ynHe Boha n nospha. Tako ce
ycnen Behe uupkynauvje Basgyxa
CMambyje BMaXKHOCT.

5.5 UHgukaTtop TemnepaTtype

Pagun npasunHor cknaguwiTera xpaHe,
dpvkmaep nocenyje MHANKaTop
TemnepaType. Cumbonu Ha 6o4HOM 3nay
ypehaja namehy oBe ctpenuvue o3HavaBajy
XnagHy obnacTt y dpwxuaepy.

Ykonuko je OK npukasaHo (A), cBexy xpaHy
cTaBuTe y 061acT o3HaueHy ca ABe eTukeTe,
a ako Huje (B), cayekajTe Hajmare 12 catn u
3aTUM npoBepuTe Aa nu ce npukasano OK
(A).

Ako ce jow yBek Huje npukasano OK (B),
nofecuTe perynartop Ha xnagHuje
nogeluaBame.

A B

x @ =

& &

5.6 3amp3aBatbe cBexXe xpaHe

Operbak 3amMpavBava je norogaH 3a
3amMp3aBakbe CBEeXe XpaHe 1 3a 4yro YyBarbe
3amMp3HyTe U 3aneheHe xpaHe.

3a 3amp3aBatbe cBexe XpaHe, akTuBMpajTe
dyHKumjyFastFreeze Hajmane 24 yaca npe
CTaBrbatba XpaHe y oferbak 3ampavsaya.

CBexy xpaHy paBHOMEpPHO pacriopeauTe y
CBUM nperpagama unu rokama.

MakcrmanHa konuymnHa xpaHe Koja Moxe Aa
ce 3amp3He 6e3 fjoAaBana apyre ceexe
XpaHe TOKOM 24 caTa HaBefeHa je Ha
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NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
(HanenHMUM Koja ce Hanasu y yHyTpaLlH0CTU
ypehaja).

[No 3aBpLUeTKy npoueca 3amp3aBama, ypehaj
ce aytomatcku Bpaha Ha npeTxogHo
nogellaBane Temnepartype (nornegajre
opervak ,®yHkunjaFastFreeze”).

@

Y oBuM ycnosuma Moxe gohu o
He3HaTHe MpPOMeHe Temnepartype y

dpwk1aepy.

3a Buwwe nHdopmaumja nornegajte ,Caetu
3a 3amp3aBare”.

5.7 YyBame 3aMp3HyTe XpaHe

Kapga npsu nyT nokpeHeTte ypehaj nnu HakoH
nepuopa Hekopuwwhera, Npe Hero LWTo
CTaBuUTe NPOM3BOAE Y KOMOPY OCTaBuTe
ypehaj Aa paav Hajmare 3 cata ca
yKIby4yeHoM pyHkumjom FastFreeze.

[pxuTe xpaHy Ha pacTojaky of Hajmare 15
mm of BparTa.

/\ OMPE3

Y cnyyajy HexerbeHor ogMp3aBatsa, HMp.
NPUINKOM HecTaHKa CTpyje, YKONUKO
CTpyje Huje B1no ayxxe Hero wTo je
npuKa3aHo noj ,Bpeme nocTusama
TemnepaType” Ha NoYULM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama, OAMp3HyTa XpaHa
Mopa 6p3o Aa ce KoOH3ymupa unu aa ce
oamMax npunpemMu, a 3aTM oxnagu u
MOHOBO 3aMp3He.

5.8 OTaname

[y6oko 3amp3HyTa unm 3aamp3sHyTa xpaHa ce
npe KOH3yMupaka MoXxe ogmp3aBati y
dpwKuaepy unu y nnactuyHoj spehu, nog
MNasoMm xnagHe Boge.

OBaj nocTynak 3aB1cK 0, PacronoXueor
BpemeHa 1 of BpcTe xpaHe. Manu komagu
MOry ce KyBaTWu 1 oK CYy CMP3HYTU.



6. HATTIOMEHE N CABETU

6.1 CaBeTu 3a ywitegy enekrpuvHe
eHepruje

Ppuxunaep: HajedumkacHuje kopuwherwe
enekTpuyHe eHepruje obesbehyje
KOHdurypaumja y kojoj cy donoke y AoHeM
Aeny ypehaja n nonvue paBHOMEpPHO
pacnopeheHe. Nonoxaj kopnu Ha BpaTUma
He yTn4e Ha NOTPOLUHY eNeKTpUYHe
eHepruje.

Hewmojte yecTo oTBapaTy Bpata nnm ux
OpXaTu OTBOPeHa AyXe Hero LTo je
notpebHo.

3ampauBau: LLTo je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLua
enekTpu4yHe eHepruje.

Ppuxunaep: Hemojte nogeluasaTn
NnpeBUCOKy TemnepaTypy Aa bucte
ywtegenu enekTpuyHy eHeprujy, ocum
aKo TO He 3axTeBajy KapakTepucTuke
XpaHe.

AKoO je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLleHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyHeH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhn
cTBapake nka Unv neja Ha ucnapmsady.
Y Tom cny4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTypy Kako
6u ce omoryhuno aytomaTcko
ogmp3aBar-e W Ha Taj HauvH ywTegena
enekTpuyHa eHepruja.

O6e3beanTte aobpy BeHTUNayujy. He
npekpuBajTe BEHTUNaLMOHe peLleTke nnm
pyne.

6.2 CaBeTun 3a 3amp3aBah€

AkTnBMpajTe hyHkunjy FastFreeze
Hajmare 24 Yaca npe cTaBrbaka XpaHe y
oferbak 3amp3vBava.

CBexy xpaHy npe 3amMp3aBara ymoTajTe
N CTaBuUTE y: anyMuUHUjymMcKy conujy,
NnacTUyYHWM OMOT UNN Kecy, XepMeTuyke
KyTuje ca noknonyem.

Pagn edmkacHujer 3amp3aBamsa u
oaMp3aBaha nofgenvTe xpaHy y mane
nopuuje.

[Mpenopy4yje ce cTaBrbawe HanenHuua ca
[aTyMOM Ha CBY CMP3HYTY XpaHy. To he

nomohwu y ogpefuBamwy HamMpHuLa 1 poka
HuxoBe yrnotpebe.

XpaHa npe 3amp3aBara Mopa outmn
cBexa ga 6u joj ce ovyBao kBanuteT. To
HapounTo Baxu 3a Bohe n nosphe, koje
Tpeba 3amp3HyTK HakoH Opara aa ou ce
caJdyBarnv CBU HUXOBU XpaHIbUBK
cacTojum.

He 3amp3aBajte 6oue 1 koH3epBe Koje
cagpxe TeYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cappxe yribeH-Anokcua — Mory
eKkcnnoampaTtu Npy 3aMp3aBatby.

He cTtaBrbajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3amp3uBaya. Oxnagute je Ha COOHYy
TemnepaTypy npe Hero LWTo je cTaBute
yHyTpa.

[a 6ucte cnpeunnu nosehare
TemnepaType Beh CMp3HyTe xpaHe, He
CTaBIbajTe CBEXY HE3aMP3HYTY XpaHy
oAMax Ao He. XpaHy Koja je Ha cobHOj
TemnepaTypu CTaBuTe Y OHaj Aeo
3amp3auBava rae Hema CMpHYTUX
HaMupHMULa.

He cTtaBrbajTe y ycTa KouKe neaa, negeHe
HanuTKe n cnagones ogMax HaKkoH
Baferwa 13 3ampaneaya. OnacHocT oj
npomp3nuHa.

He 3amp3aBajte Beh oaMpP3HYTY XpaHy.
Ako ce xpaHa ogmpana, CKyBajTe je,
oxnaguTe 1 Tek Tad NOHOBO 3aMp3HUTE.

6.3 CaBeTu 3a YyBaH€ 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak samp3anBaya je o3HadeH ca

B

Cpearsa BpegHOCT TemnepaType
omoryhaBa 406po o4yBaHe CMP3HYTUX
npexpambeHnx Npom3soaa.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTu Ao ckpahekwa poka Tpajara
HaMupHULUa.

Lleo opgerak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npounssoaa.

OcTaBuTe JOBOISbHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuLie.

Pagwn ogrosapajyher cknaguwitemsa,
nornefajte pok Tpajaka XpaHe Ha
eTukeTn ambanaxe.
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» BaxHo je xpaHy 3amoTaTui Tako fa ce
cnpeuu ynasak Boge, Brnare unm
KoHOeH3auuje.

6.4 CaBeTu y Be3u ca KynoBMHOM
HakoH KynoBvHe HamupHuua:

* BopguTte pavyHa oa ce ambanaxa He
OLWTEeTN - XpaHa MoXe fa ce noksapu. AKo
je nakoBare HaZyBEHO UK BRaXHO,
MOXa Huje YyBaHO Y ONTUMasHUM
yCcrioBMMa 1 ogMp3aBam-e je Mmoxaa Beh
royerno.

« [a Gucre orpaHnMymny noctynak
oamMp3aBara, 3aMp3HyTe HaMUPHULLE

6.5 Pok yuyBaw-a y 3amp3uBavy

KyrnuTe Ha camoM Kpajy CBoje KynoBUHE U
NnpeHecuTe nx y TEPMUYKOj N N30110BaHO]
XNagHoj Kecu.

3amp3HyTe HaMUpHWLE CTaBuTe y
3amp3uBay ogMax no noBparky 13
npoaaBHULE.

AKO ce xpaHa Makap 1 AenUMUYHO
OAMpP3Hyna, HemojTe je NOHOBO
3amp3aBaTtu. KoHsymupajTe je Wwro je npe
moryhe.

MowTyjTe gaTym ncrteka n nHopmaumje o
CKNaguLLTEeHY Ha NakoBamy.

BpcTta HamupHuue

Pok yyBama (meceum)

Xne6

Bohe (ocum uutpyca)

Mosphe

Ocrtaum xpaHe 6e3 meca

MneyHu n pouseoau:

Mytep
Meku cup (Hnp. mouapena)
TBpAu cup (HNp. NapmesaH, Yegap)

Mnoposu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia)
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT)
Famb6opu

OuuwheHe LWKorbke 1 aarke
KyBaHa puba

Meco:

XXusuHa

[oBeaunHa

CBumetnHa

JarweTtuHa

KoGacuua

LyHka

OcrTaum xpaHe ca MeECOM

6.6 CaBeTu 3a YyBaH€ CBEXe XpaHe
y puxunaepy

+  OuyBaHe CBEXWNX HAMMPHMULLA OCUTYpaHO
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.
Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTu Ao ckpahewa poka Tpajara
HamupHuua.
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Moknonute xpaHy Aa 6ucre joj ovyBanm
CBEXMWHY 1 apoMmy.

YBek KOpUCTUTE 3aTBOpPEHE nocyae 3a
YyBaH-€e YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
crnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOJTHW NPOCTOP.

[a 6ucTte ns3bernun yHakpcHy
KOHTaMUHaLMjy CKyBaHe 1 CMpOBE XpaHe,



MOKMONuTe CKyBaHy XpaHy 1 0ABojTe je oA
cupose.

+ [penopyu4yje ce aa ce xpaHa oaMp3aBsa
yHyTap pwxungepa.

* He craBmajte Bpeny xpaHy y ypehaj. NMpe
CTaBrbama ce yBepute fja ce oxnaguna
Ha COOHY Temneparypy.

» [la 6ucte cnpeunnu 6alarwe xpaHe, HOBY
KONMYMHY HaMupHULa yBek Tpeba cTaButu
n3a crape.

6.7 CaBeTu 3a yyBaHk:€e XpaHe y
hprxunaepy

» [lperpaga 3a 4YyBar€ CBEXE XpaHe je (Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama) o3HaveHa ca NG

* Meco (cBe BpcTe): ymoTajTe ray
oprosapajyhe nakoBawe 1 NoCTaBuTe Ha
CTakneHy nonuy usHag duoke 3a
nosphe. Meco uyBajte Hajayxe 1-2 gaHa.

7. HETA N YYALL'REHWE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte ogercke ,be3denHoct”.

7.1 Ynwhewe yHYTpaLlHOCTU

Mpe npBe ynotpebe ypehaja, yHyTpaLlHh0CT 1
CBe yHyTpallhe AgoaaTke Tpeba onpatu
MI1akoM BOAOM UM HEKMM HeyTparHum
canyHom a 6u ce yKIOoHWO KapakTepucTuyaH
MUPUC NOTMYHO HOBOT NMPOM3BOAa, a 3aTMM ra
[o6po ocywmTn.

/\ OMPE3

Hewmojte kopuctntn getepienHTe,
abpasvBHa cpeacTBa, XJIop HUTK
cpencTea 3a unwhere Ha 6asu yrba.

/\ OMPE3

[Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

7.2 NepuoanyHo unwhewe
Ypehaj Tpeba pegoBHO YUCTUTU:

1. OuncTnTe yHyTpaLHOCT 1 npubope
TOMSIOM BOAOM W HEKMM HEeyTparHnum
AeTepLIeHTOM.

« Bohe n noephe: TemerHo ounctute
(yknoHuTe NprbaBLWTUHY) U CTaBUTe y
nocebHy dwmoky (duoky 3a nosphe).

* [penopy4rs1Bo je He YyBaTu er3oTU4HO
Bohe nonyT 6aHaHa, MaHra, nanaje uta. y
ppwxnaepy.

« [loephe nonyTt napagajsa, kpomnupa, fnyka
n 6enor nyka He Tpeba vyBaTun y
dprxmaepy.

« T[lyTep u cup: ocTtaBuTe y Nocyam Koja ce
XEpPMETUYKM 3aTBapa Unm 3amoTajte y
anyMUHWjyMcKy donujy unm nnactuyHy
Bpehuuy kako 61 oBe HaMMPHULE LUITO
Mane bune n3noxeHe Basgyxy.

* ®nawe: 3aTBOPUTE UX MOKNOMNLEM U
OCTaBWUTE Ha MNONMUM y BpaTMma uUnu (ako
NnocTOojW) Ha Nnonuum 3a dnawle.

* YBek obpaTuTe naxwy Ha pok ynotpebe
npoussoga Aa 6ucte 3Hanm KOnMKo Ayro
nx Tpeba vyBaTu.

2. PepoBHO npoBepaBajTe 3anTMBKe BpaTa 1
BOAWTE payvyHa a OCTaHy YiCTe U Aa Ha
HUMa HemMa oTrnajaka.

3. Vicnepute n pobpo ocylumte.

7.3 Ogmp3aBame hpuxnagepa

Ve ce Tokom HopmarnHe ynotpebe
ayToMaTCKU yKnaka U3 ucnapvisaya ogeroka
dpwxunaepa. Ogmp3HyTa Boga ce ogBoaun
KpO3 CRMBHUKK y nocebaH cya Ha 3aaH0j
cTpaHu ypehaja, n3Hag komnpecopa MoTopa,
1 Tamo ucnapaea.

[MoTpebHo je NOBpPEMEHO OYUCTUTU CIIMBHUK
3a 04MP3HYTY BOAY KOju ce Hanasu Ha
CpeavHW kaHana y ofaerbky ppwkugepa Kako
61 ce cnpeyunno npenveaxe BoAe U Kanakwe
Ha HaMupHULe.

Y Ty CBPXYy KOPUCTUTE YncTad LeBu
npunoxeH y3 ypehaj.
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7.4 OpnehuBare 3amp3nBava

/\ OMPE3

Hvkaga HemojTe KopuCTUTK oWwTpe
MeTanHe npegmeTe 3a CTpyrawe ukba ca
ncnapueava, jep bucte mornu ga ra
owTeture.

Hewmojte aa kopuctuTe MexaHu4ke
ypehaje HUTK BeluTayka cpeacTaa 3a
ybp3aBate npoleca oaMp3aBaha, 0CUM
OHa Koja je npounssohay npenopyyuo.

®

MpnbnuxkHo 12 catn npe oanehmeama
noaecuTe HUXy TemnepaTypy Kako o6u ce
cakynuna JoBorbHa pe3epBHa xnagHoha
3a cnyyaj npekmga paga ypehaja.

V3BecHa konnumHa uwa he ce yBek CTBOpUTU

Ha nonuyama 3amp3vBada 1 OKO ropHer
oferbka.

OampaHUTe 3aMp3unBaY kaga croj nega éyae

nebrbuHe oko 3-5 mm.

1. Vckbyuute ypehaj unun nssyuure ytukad

13 3UAHE YTUYHMLE.
2. YKMOHWTE CBY YCKNagMLITEHy XpaHy 1
CTaBM1TE je Ha XNagHO MeCTO.

/\ ONPE3

[MoBuweHa Temnepartypa Ha Kojoj ce
3anefeHa xpaHa ApXun TOKOM
OAMp3aBaka 3aMp3vBava Moxe ga
CKpaTu HEH POK Tpajarba.

Hewmojte gognpmeaTtn Beoma
3aMp3HYTY XpaHy BNaXXHUM pykama.
Pyke mory ga ce 3amp3Hy v 3anene
3a XpaHy.
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OcTtaBuTe BpaTa oTBOpEeHa. 3aTutuTe
noja oA BoAe Koja ce crvmBa Npuimkom
oTanawa, HNp. TKAHUHOM UMK NANTKOM
nocyaom.

[a bucTe ybp3anu npouec ogMmp3aBama,
CTaBWTe JIOHaL, Tonne BoAe Y oferbak
3amp3uBayva. [opeg Tora, yknoHute
KOMage nepa koju otnagajy npe
3aBpLUeTKa OAMp3aBaksa.

Kapa ce 3aBpLum npouec oaMp3aBama,
TEMETbHO OCYLUMTE YHYTPaLUHOCT.
Ykrbyuute ypehaj u 3atsopute BpaTta.
[MogecuTe perynatop TemnepaTtype Tako
[a ce NoCTUrHe Hajsuwn cTeneH
xnagHohe 1 Heka ypehaj pagn Hajmare 3
yaca ca 0BOM nogelueHom BpegHoLuhy.

Tek HakoH Tora BpaTUTe XpaHy HaTpar y
oferbak samp3anBava.

7.5 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,
npeaysmuTe criegehe mepe
NPefoCTPOXKHOCTU:

1.

apON

Wckrbyunte anapat 13 enekTpuydHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy XpaHy.

Oamp3HWTe yHYTpawwrbocT ypehaja.
Ouuctute ypehaj n cas npnbop.
OcTaBuTe BpaTa OTBOpEeHa kako bucte
Crpeynnu HacTajare HenpujaTHNX
mMupuca.



8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

8.1 WWTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He paaw.

Ypehaj je nckrbyyeH.

Ykrbyunte ypehaj.

YTukau kabna 3a Hanajawe Huje
NpaBUIHO YTakHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy
YTUYHMLY.

Hema HanoHa y yTu4Huum.

MpukrbyunTe HEeku Apyrv enek-
TpWYHY ypehaj y Ty 3uaHy YTUYHMLY.
KoHTakTupajTe kBanudukoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBIbEH.

Mposepute ga nu ypehaj ctoju cta-
6unHo.

3BYYHM UK BU3YENHU anapm je yk-
TbYYeH.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTtBOpuTe BpaTa.

Komnpecop pagn 6e3 npekuga.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaerebe ,KomaHgHa
Tabna“.

McToBpemeHo je 6uno cmellTeHo
MHOro npexpambeHux npoussoaa.

CayekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NMOHOBO MPOBEPUTE TemnepaTypy.

Temnepatypa npoctopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornasrbe ,MoHTaxa".

MpexpambeHn npounsBoam Koje cTe
cTaBunu y ypehaj cy npesuiue To-
nnu.

OcTtaBuTe npexpambeHe nponssoae
[a ce oxniage Ha cobHoj Temneparty-
pu, MPe HEro LUTO UX CTaBuTe Y ype-

haj.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
BpaTa“.

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkuUWja
FastFreeze”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,FastFreeze”,
UNy HaKOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HopManHo, Huje AOLLNO HU A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje HuBenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpara ce TeLuko oTBapajy.

Mokywanu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fIMaXx HaKOH LUTO CTe WX NMPETXOAHO
3aTBOPUNK.

CayekajTe HEKONUKO CeKyHaM name-
fy 3aTBaparba v NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasHOCTU.

3aTBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Jlamna je HeuncnpasHa.

O6patuTe ce Hajonmxem osnawhe-
HOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuno ce npesuLue nka 1 nepa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
Bpara“.

3anTumBka je AedopmmucaHa unm 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

MpexpambeHn NponsBoan HUCY
NpaBWITHO ynakoBaHW.

Borbe ynakyjte npexpambeHe npo-
13Boae.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrse ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLleH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepartypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

MopeweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepartypy. o-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3agby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom rnpoLeca ayToMaTcKor oasie-
AuBarba ToMM ce ke Ha 3aAH0j
nnoun.

Tako Tpeba na 6yae.

MpeBuLLe KOHAEH3OBaHe BoAe ce
Hanasu Ha 3agHem 3uay ppwkuae-
pa.

Bpara cy cyBuLe 4ecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
onxoAHo.

Bpata Hucy buna 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTte ga nu cy BpaTa 3aTBo-
peHa fo kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBaH-€ Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypehaj.

Bopga ce 3agpxasa y ppyxuaepy.

MpexpambeHnn nponssoau
crnpevasajy fa Bofa oTuue y nocyay
3a NpuKynrbake BoJe.

MasuTte aa npexpambeHn Nponsso-
L1 He JoAMpYjY 3adkby Nody.

OpBopa 3a BoAy je 3a4vensbeH.

OuuncTtute oaBoa 3a Boay.

Bopa ce 3agpxaBa Ha nogy.

OpBopa 3a 0aMp3HYTY BOAy HWje no-
BE3aH ca NoCyXaBHWNKOM 3a ncna-
paBat-e N3Haz komnpecopa.

MpuyBpCTUTE OABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMNyaBHUK 3a 1cnapasa-
He.

Temnepartypa He MoxXe Aa ce nog-
ecu.

FastFreeze®yHkuyja je ykrbyyeHa.

Py4Ho uckrbyuute FastFreeze
YHKUMjy nnn cavekajte aa ce
yHKUMja ayTOMaTCKu AeakTuBupa
na bucte nogecuny TemMnepartypy.
Mornepajte ogemak ,dPyHkumjaFast-
Freeze”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuie
HWCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBuIHO Noa-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXKY TeMNepaTypy.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

TemnepaTypa npexpamBeHnx npo-
13BOJa je MpeBncoka.

CavekajTe ga Temneparypa npe-
XxpambeHux nponssoaa onagHe Ha
COGHY TemnepaTypy npe cmellTaka
YHYTpa.

McToBpemeHo je cMeLITEHO MHOTO
npexpambeHux nponssoza.

McToBpemeHo cveLLTajTe Maku
6poj npexpambeHnx npor3soaa.

[ebrbuHa uwa je Beha og 4-5 mm.

OpmMp3HUTe yHyTpaLwrbocT ypehaja.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo aKo je Heor-
XOAHO.

PyHkuuja FastFreeze je ykmbyyeHa.

Mornepnajte ogemak ,dPyHkumja
FastFreeze”.

Hema uupkynauuje xnagHor Basgy-
xay ypenajy.

MocTapajte ce aa y ypehajy noctoju
umpkynauyuja xnagHor sasgyxa. lo-
rnefajte nornaerbe ,HanomeHe n
caBeTn".

LED namnuue 3a nogeluaBare TeM-
nepaTtype UCTOBPEMEHO Tpenepe.

[owwno je Ao rpeLuke NpUNnKoMm me-
petba TemnepaTtype.

O6patuTe ce Hajbnmxem osnawhe-
HOM CEPBUCHOM LiEHTPY. PacxnagHu
cuctem he u farbe xnaguTu Hamup-
Huue, anu Hehe 6utn moryhe noa-
ecuTy Temneparypy.

®

AKO 0BU caBeTu He [ajy XKelbeHe 2
pesynTtaTe, NO30BUTE HajONmxu ’
oBnalwheHn cepBnCHN LieHTap.

8.2 3ameHa namne

Ypehaj je onpemrbeH yHyTpawwhom LED
NamroMm 4mju je Bek Tpajarba gyradak.

Camo cepByCy je [03BOMbEHO [a 3aMeH
pacseTHu ypehaj. ObpaTnTe ce oBnawwheHom

CEPBUCHOM LEHTPY.

8.3 3aTBapame BpaTa

1. OuncTtute 3anTUBKe Ha BpaTuma.

Ako je noTpebHo, nogecute Bparta.
Mornepnajte ynyTcTea 3a MOHTaxy.

3. Ao je notpebHo, 3aMeHuTe HencrnpasHe
3anTueke Ha BpaTtuma. O6paTuTte ce
oBnawheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.
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9. BYKA

10. TEXHUNYKU NOOALN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NNoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuuu.

QR koA Ha eHepreTCckoj HanenHULUM Koja ce
ucnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CadyyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTCTBOM 3a yrnoTpeby 1 cBUM
ocTanum JOoKyMEHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBuM ypehajem.

MHudopmauuje HaBepeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahu n nomohy Bese
https://eprel.ec.europa.eu v Hasusa mogena u
Opoja NnpounsBoaa Koju Cy HaBefeHU Ha
NAoYNLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTikama
ypehaja.

Mornepajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
aeTtaroHe VHopmauwvje 0 eHepreTckoj
HanenHuum.

11. "HOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmKkaumjy eko-gusajHa buhe
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MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao WTo je HaBedeHO Yy OBOM YNyTCTBY
3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussohauvy 3a cBe AoaaTtHe

12. EKOJIOWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/.\l-)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paav peumknupara. lNomosnte y
3aLlUTUTU XXUBOTHE CpeavHe 1 by ACKOr
34paBrba Kao 1y peuuKnmpany oTnagHor
mMaTtepujana of eneKkTPOHCKUX U eNeKTPUYHMX

MHopmaLmje, ykiby4dyjyhn nnaHose
ybauuBama.

fa

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom «
HemojTe GauaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
MpownsBoa BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s sabo
prinasa vecdesetletne strokovne izkusnje in inovacije. Ta genialen in eleganten izdelek je
bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste tako lahko prepri¢ani, da boste
vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.

Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.

Obiscite nase spletno mesto za

=

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:

www.electrolux.com/support

Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:

www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potrosno blago in originalne nadomestne dele za vaso
napravo:
www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.
Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka, serijska

Stevilka.

Podatke najdete na plo$g¢ici za tehni¢ne navedbe.
AN Opozorilo / varnostne informacije

® Splosni podatki in nasveti

Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO
1. VARNOSTNE INFORMACHE.....ccccccecseieiettiiiiivveneenennennenssseneeeeeees s 40
2. VARNOSTNA NAVODILA. ...cccccceeessrsresiiisieieesensssesssssesssseneeesssss s 42
3. MONTAZA................ OO OO OO 44
4. UPRAVLIALNA PLOSCA......ooooovooeeeeeees s 47
5. DNEVNA UPORABA. .......ccccoossesssssssssssssssoiisiessessssssssssssssseseeeeeseese s 48
6. NASVETIIN NAMIGH.......ooovvvoveereeeeeneeeeessessssssss s 49
7. SKRB IN CISCENUE . ......oooooooeeeeee s 52
8. ODPRAVLIANJE TEZAV.......ooovvvrreeeereessesssesssssssssssssssssssesseeesesessnnen 53
9. HRUP. ..o 56
10. TEHNICNI PODATKL................. OO 56
11. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE .....oooovvvvvvrrnnnnnrnnnnnneneeessesesssssssss 56
12. SKRB ZA OKOLUE.........ooooooooiiciceceeeveeeveneneenneeeeeeeese s 57

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
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Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta napre;j
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiSCenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena izklju¢no shranjevanju zivil in

pijac.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer

takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace

uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;
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— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

* OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

* OPOZORILO: Za pospesitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

* OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

*« OPOZORILO: V predalih za shranjevanije zivil v napravi ne
uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca
proizvajalec.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

» Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

« V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z
aerosoli z vnetljivim plinom.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza  Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
/\ OPOZORILO! konstrukcijo.
. * Upostevajte navodila za namestitev,
To napravo lahko namesti le strokovno prilozena napravi.
usposobljena oseba. +  Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker

je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.
Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Odstranite vso embalazo.
Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
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Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj Stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne names$¢ajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni sonc¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

/\ OPOZORILO!

Pri names$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

/\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Naprava mora biti ozemljena.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektricnih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju€ni kabel mora ostati pod vticem.
Vti¢ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Vsakrsna samostojeca uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.
Elektrinih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

Ce pride do po$kodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.
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Ta izdelek vsebuje enega ali ve€
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo€eno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Vzdrzevanje in ¢iSCenje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

Prosimo, upostevajte, da samo-popravila
ali nestrokovna popravila lahko imajo za
posledico zmanjSanje varnosti, kar lahko
razveljavi garancijo.

Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
Se 7 let po tem, ko model ne bo vec v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, te€aji za vrata, reSetke in
koSare. Prosimo, upostevajte, da so
nekateri od teh rezervnih delov na voljo
samo usposobljenim serviserjem in da vsi
rezervni deli niso primerni za vse modele.
Tesnila za vrata bodo na voljo Se 10 let po
tem, ko model ne bo vec v prodaji.

2.7 Odstranjevanje

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz vticnice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevalna dela in
ponovno polnjenje enote lahko opravi le
pooblasCena oseba.

V napravi redno preverjajte odtok vode in
ga po potrebi ocistite. Ce je odtok
zamasen, se odtajana voda nabira na dnu
naprave.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

3. MONTAZA

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Napravo izkljucite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.
Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

/\ OPOZORILO!

Za namestitev naprave si oglejte
dokument z navodili za namestitev.
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3.1 Mere
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Zunanje mere * Potreben prostor v uporabi 2
H1 mm 1218 B mm 36
w1 mm 548 2 vigina, $irina in globina naprave, vkljuéno z
D1 mm 549 roCajem, in potreben prostor za neovirano

" viSina, Sirina in globina naprave brez ro¢aja
* vklju€no s Sirino spodnjih teajev (8 mm)

Potreben prostor v uporabi 2

H2 (A+B) mm 1261
w2* mm 548
D2 mm 551
A mm 1225

krozenje hladilnega zraka

* vkljuéno s Sirino spodnijih tec¢ajev (8 mm)

Skupen potreben prostor v uporabi *

H3 (A+B) mm 1261
W3* mm 548
D3 mm 1071

3 viSina, Sirina in globina naprave, vklju¢no z
ro€ajem, in potreben prostor za neovirano
krozenje hladilnega zraka ter prostor, ki je
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potreben za odpiranje vrat do najmanjSega
kota, ki $e dovoljuje odstranitev vse notranje
opreme

* vkljuéno s Sirino spodnijih te¢ajev (8 mm)

3.2 Mesto postavitve

Za zagotovitev najboljse funkcionalnosti
naprave ne namescajte na mesto
neposredne soncne svetlobe. Naprave ne
names¢ajte v blizino radiatorjev ali
Stedilnikov, pecic ali kuhalnih ploS¢, razen Ce
je v navodilih za namestitev navedeno
drugace.

Zagotovite nemoteno krozenje zraka na
hrbtni strani ohisja.

Napravo morate namestiti v suh, dobro
prezraCevan notranji prostor.

Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.

®

Pravilno delovanje naprave je lahko
zagotovljeno samo znotraj navedenega
temperaturnega obmocja.

* Naprava mora biti ozemljena. V ta namen
ima vti¢ napajalnega kabla kontakt. Ce
vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektriCarjem.

* Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja zgornjih varnostnih
navodil.

3.4 Zahteve glede prezracevanja

Za hrbtnim delom naprave mora biti
zagotovljen zadosten pretok zraka.

7 5cm min.

/ > » » » 200 cm?

d
min.
2
- - 200 cm'
A

®

Ce dvomite glede mesta namestitve
naprave, se obrnite na prodajalca, sluzbo
za stranko ali najblizji pooblas¢eni
servisni center.

®

Omogoc¢ena mora biti izkljucitev naprave
iz napajanja. Vti¢ mora biti po namestitvi
zato enostavno dostopen.

3.3 Elektricne povezave

» Pred prikljuCitvijo se prepriCajte, da
napetost in frekvenca na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe ustrezata vaSemu
napajanju.
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/\ POZOR!

Za namestitev si oglejte navodila za
namestitev.

3.5 Menjava strani odpiranja vrat

Oglejte si lo¢en dokument z navodili glede
namestitve in spremembe smeri odpiranja
vrat.

/\ POZOR!

Pri vsaki zamenjavi strani odpiranja vrat
za$citite tla pred praskami s trpeznim
materialom.




4. UPRAVLJALNA PLOSCA
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LED-indikator temperature
Indikator FastFreeze
Tipka FastFreeze

Regulator temperature
Tipka za VKLOP/IZKLOP

4.1 Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti€nico.
2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vse indikatorske lu¢ke ugasnjene.

4.2 l1zklop

Tri sekunde pritiskajte tipko za regulacijo
temperature.
Vse indikatorske lu¢ke ugasnejo.

4.3 Nastavitev temperature

Za upravljanje naprave se dotikajte
regulatorja temperature, dokler ne zasveti
LED, ki ustreza potrebni temperaturi. Izbira je
progresivna in se spreminja od 2 °C do 8 °C.
PriporoCena nastavitev je 4 °C.

1. Dotaknite se regulatorja temperature .

Utripa indikator trenutne temperature . Ob

vsakem pritisku regulatorja temperature se

nastavitev premakne za en polozaj. Nekaj

Gasa utripa ustrezni LED.

2. Dotikajte se regulatorja temperature ,
dokler ni izbrana potrebna temperatura.

®

Nastavljena temperatura se doseze v 24
urah. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

4.4 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
drugo za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospesi zamrzovanje svezih zivil in hkrati
za&Citi Zze shranjena zivila pred nezelenim
segrevanjem.

@

Za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo FastFreeze vsaj 24 ur prej,
preden vstavite Zivila, in na ta nacin
opravite predhodno zamrzovanje.

Za vklop funkcije FastFreeze pritisnite tipko
FastFreeze. Zasveti indikator FastFreeze.

@

Ta funkcija se samodejno izklopi po 52
urah.

Funkcijo lahko kadarkoli izklopite s ponovnim
pritiskom tipke FastFreeze. Indikator
FastFreeze ugasne.

4.5 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno pet
minut, se oglasi zvocni signal.

Med alarmom lahko zvoc¢ni signal utiSate s
pritiskom poljubne tipke. Zvocni signal se po
priblizno eni uri samodejno izklopi, da ne
moti.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.
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5. DNEVNA UPORABA

5.1 Names¢anje vratnih polic

Da omogocite shranjevanje paketov s hrano
razli¢nih velikosti, je mogoce vratne predale
namestiti na razli¢nih visinah.

1. Polico postopoma vlecite navzgor, dokler
se ne sprosti.
2. Po potrebi jo premestite.

5.2 Premicne police

Stene hladilnika so opremljene s Stevilnimi
vodili, da so lahko police postavljene tako, kot
zelite.

©
©

®

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

5.3 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,
ki je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.
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5.4 Regulator vlage

Steklena polica vkljuCuje napravo z zarezami
(nastavljivo s pomocjo drsne rocice), ki
omogoca reguliranje vlaznosti v predalih za
zelenjavo.

@

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte zivil.

Polozaj regulatorja vlage je odvisen od vrste
in koli¢ine sadja in zelenjave:

» Zaprte reze: priporo¢eno pri manjsi kolicini
sadja in zelenjave. Na ta nacin se dalj
€asa ohrani naravna vlaga sadja in
zelenjave.

« Odprte reze: priporoceno pri vedji koli€ini
sadja in zelenjave. Na ta nacin moc¢nejSe
kroZenje zraka povzroc€i nizjo stopnjo
vlage v zraku.

5.5 Prikazovalnik temperature

Za pravilno shranjevanje zivil je hladilnik
opremljen s prikazovalnikom temperature.
Simboli na stranski steni naprave
predstavljajo hladen predel v hladilniku, med
dvema puscicama.

Ce se OK prikaze (A), poloZite sveza Zivila v
predel, ki ga ponazarjata oznaki, v
nasprotnem primeru (B) pocakajte vsaj 12 ur
in preverite, ali je prikazano OK (A).

Ce $e vedno ni vidno OK (B), nastavite nizjo
temperaturo.
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5.6 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svezih zivil ter dolgotrajno shranjevanje
zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanije svezih zivil vklopite funkcijo
FastFreeze vsaj 24 ur prej, preden v
zamrzovalnik polozite Zivila, ki jih Zelite
zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v vseh predelkih in predalih.

Najvecja koli¢ina zivil, ki jih lahko zamrznete
brez dodajanja drugih svezih Zivil v 24 urah,
je navedena na ploscici za tehni¢ne navedbe,
nalepki v notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
FastFreeze«).

®

V tem primeru se lahko temperatura v
hladilniku malce spremeni.

6. NASVETI IN NAMIGI

6.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Hladilnik: Najbolj ekonomi¢na poraba
energije je zagotovljena v konfiguraciji s
predali v spodnjem delu naprave in
enakomerno razporejenimi policami.
Polozaj posodic na vratih ne vpliva na
porabo energije.

» Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vija je poraba energije.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

5.7 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje s
funkcijo FastFreeze, preden vanjo polozite
zivila.

Zivila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.

/\ POZOR!

V primeru nenamernega odtajanja, npr.
da je izpad elektricnega toka daljsi od
vrednosti, navedene na ploscici za
tehni¢ne navedbe pod »Cas naras¢anja
temperature«, morate odtajana zivila
porabiti hitro ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti.

5.8 Odmrzovanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena Zivila
lahko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali
plasti¢ni vrecki pod hladno vodo.

Ta postopek je odvisen od razpolozljivega
Casa in vrste Zivila. Majhne kose lahko
zacnete kuhati Se zamrznjene.

Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, da bi prihranili energijo,
razen Ce to ni potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nac¢in omogocite
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samodejno odtaljevanje in varCevanje z
energijo.

Poskrbite za dobro prezracevanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

6.2 Namigi za zamrzovanje

6.5 Rok uporabnosti za zamrzovalnik

Vsaj 24 ur prej, preden zlozite Zivila v
zamrzovalnik, vklopite funkcijo
FastFreeze.

Pred zamrzovanjem zavijte in zatesnite
sveza zivila v: aluminijasto folijo, plasti¢no
folijo ali vreCke, nepropustne posode s
pokrovom.

Za temeljitejSe zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

Priporocljivo je, da vsa zamrznjena zivila
opremite z nalepkami in datumom. Tako
boste lazje prepoznali Zivila in vedeli, kdaj
jih morate porabiti, preden se pokvarijo.
Zivila morajo biti za zamrzovanje sveza,
da ostanejo kakovostna. Se posebej sadje
in zelenjavo je treba zamrzniti takoj po
nabiranju, da ohranijo vsa hranila.

Ne zamrzujte steklenic ali ploCevink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi - med
zamrzovanjem jih lahko raznese.

V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih zivil.
Preden jih postavite v zamrzovalnik, jih
ohladite na sobno temperaturo.

Ce zelite prepreciti poviSanje temperature
ze zamrznjenih Zivil, poleg njih ne
postavljajte svezih nezamrznjenih Zivil.
Zivila sobne temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih Zivil.
Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin.
Odtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno. Ce
so se zivila odtajala, jih skuhajte, ohladite
in zamrznite.

6.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

B

Srednja nastavitev temperature zagotavlja
dobro ohranjanje zamrznjenih Zivil.
Zaradi visje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.
Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi zZivil, kjer je naveden
rok uporabnosti.

Zivila morate zaviti na tak nacin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

6.4 Nasveti za nakupovanje

Po nakupovanju:

PrepriCajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko pokvarijo.
Ce je embalaza napihnjena ali mokra,
morda ni bila shranjena pri optimalnih
pogojih in se je odtaljevanje ze zacelo.
Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do doma
pa jih prenesite v hladilni torbi.
Zamrznjena zivila polozite v zamrzovalnik
takoj, ko se vrnete z nakupa.

Tudi Ce so se Zivila odtajala samo delno,
jih ne zamrzujte ponovno. Cim prej jih
porabite.

Upostevaijte rok uporabe in informacije za
shranjevanje na embalazi.

Vrsta jedi Rok uporabnosti (me-
seci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10
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Vrsta jedi

Rok uporabnosti (me-
seci)

Ostanki brez mesa

1-2

Mieéni izdelki:

Maslo
Mehki siri (npr. mocarela)
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa)

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavutarica)
Rakci

Odprte Skoljke

Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

6.6 Namigi za hlajenje svezih zivil

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko zivilom skrajSa rok
uporabe.

» Zivila pokrijte ali zavijte, da ohranite
svezino in aromo.

» Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekoc€ine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

» Priporocljivo je odtajati Zivila v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vrocih Zivil.
Preden jih postavite v napravo, se
prepricajte, da so se ohladila na sobno
temperaturo.

« Da bi preprecili zivilske odpadke, morate
sveza zivila vedno postaviti za starejSa.

6.7 Namigi za hlajenje zivil
» Razdelek za sveza Zivila je oznacen (na
ploSici za tehni¢ne navedbe) z (NG .

Meso (vseh vrst): zavijte v primerno
embalazo in postavite na stekleno polico
nad predalom za zelenjavo. Meso
shranjujte najvec 1-2 dni.

Sadje in zelenjava: temeljito operite
(odstranite zemljo) in polozite v poseben
predal (predal za zelenjavo).

Tropskega sadja, kot so banane, mango,
papaja itd., ni priporocljivo hraniti v
hladilniku.

Zelenjave, ko so paradiznik, krompir,
¢ebula in €esen, ne smete hraniti v
hladilniku.

Maslo in sir: polozite v nepropustno
posodo ali zavijte v aluminijasto folijo ali
polietilensko vre¢ko, da izloCite ¢im vel
zraka.

Steklenice: zaprite s pokrovcki in polozite
na vratno polico za steklenice ali (Ce je na
voljo) na drzalo za steklenice.

Vedno preverite rok uporabe izdelka, da
boste vedeli, kako dolgo ga lahko hranite.
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7. SKRB IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Ci$éenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate notranjost
in vse notranje dodatke oprati z mlacno vodo
in blago milnico, da odstranite vonj po novem
izdelku. Naprava se mora nato temeljito
posusiti.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, grobih
praskov, klora ali oljnih Cistil, ker
poskodujejo povrsino.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

7.2 Redno ¢iSéenje
Napravo morate redno Cistiti:

1. Odistite notranjost in dodatno opremo z
mlacno vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.

2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
ocistite, da na njih ne bo ostankov hrane
in umazanije.

3. Temeljito izperite in posusite.

7.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obicajno uporabo se ivje samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben vsebnik
na zadnji strani naprave, preko kompresorja,
kjer izpareva.

Pomembno je, da redno distite odprtino za
odtekanje odtajane vode, ki se nahaja na
sredini kanala predelka hladilnika, ter s tem
preprecite prelivanje in kapljanje vode po
zivilih v notranjosti.

Za to uporabite Cistilni pribor, prilozen
napravi.
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7.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja, saj ga lahko poskodujete.

Za pospesevanje odtaljevanja ne
uporabljajte mehanske naprave ali
umetnih sredstev, ampak samo tista, ki
jih priporoc¢a proizvajalec.

@

Priblizno 12 ur pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo, da se
nakopici zadostna zaloga hladu za
poznejSo prekinitev v delovanju.

Na policah zamrzovalnika in okrog zgornjega
predelka se vedno nabere dolo¢ena kolicina
zmrzali.

Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu doseze
debelino okoli 3-5 mm.

1. lzklopite napravo ali izvlecite elektri¢ni
vti€ iz vti€nice.

2, Odstranite vsa shranjena zivila in jih
shranite na hladno.

/\ POZOR!

Dvig temperature zamrznjenih Zivil
lahko med odtaljevanjem skrajSa
njihovo varno dobo shranjevanja.
Zamrznjenih zivil se ne dotikajte z
mokrimi rokami. Roke lahko
primrznejo nanje.




3. Vrata pustite odprta. Zascitite tla pred

odtajano vodo, npr. s krpo ali nizko

posodo.

Sele nato zlozite Zivila nazaj v zamrzovalnik.

7.5 Obdobje neuporabe

4. Da ponovite postopek odtaljevanja, v

zamrzovalnik polozite lonec tople vode.

Poleg tega pred koncanim odtaljevanjem

odstranite kose ledu, ki se odlomijo. 1.
5. Ko je odtaljevanje kon¢ano, temeljito

osusite notranjost.

6. Vklopite napravo in zaprite vrata.

7. Za dosego najmocénejSe ohlajenosti
ustrezno nastavite regulator temperature
in pustite, da naprava vsaj tri ure deluje

pri tej nastavitvi.

omrezja.

apON

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

8.1 Kaj storite v primeru .

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

Napravo izkljucCite iz elektricnega

Odstranite vsa Zivila.

Odtalite napravo.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektri¢no napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza®“.

Zivila, ki ste jih dali v napravo, so bi-
la pretopla.

Pocakajte, da se Zivila ohladijo na
sobno temperaturo, preden jih shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Fast-
Freeze«.

Kompresor se ne zaZzene takoj po
pritisku »FastFreeze« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene $ele ¢ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lug je okvarjena.

Obrnite se na najblizji pooblasceni
servisni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite visjo temperaturo. Oglejte

si poglavje ,Upravljalna plosc¢a*“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrzovalnika
teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Na zadnji steni hladilnika je preve¢
kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

Voda te€e v notranjosti zamrzovalni-
ka.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Odistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Roc¢no izklopite Funkcijo FastFreeze
ali po¢akajte, da se funkcija samo-
dejno izklopi na nastavljeno tempe-
raturo. Oglejte si razdelek »Funkcija
FastFreeze«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Temperatura Zivil je previsoka.

Zivila naj se pred hrambo ohladijo
na sobno temperaturo.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Hkrati shranite manj Zivil.

Debelina sloja zmrzali presega 4—
5 mm.

Odetalite napravo.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Fast-
Freeze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Prepricajte se, da v napravi kroZi
hladen zrak. Oglejte si poglavje ,Na-
sveti in namigi®.

Svetle¢e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so€asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na najblizji pooblaseni
servisni center. Hladilni sistem bo Se
naprej ohranjal zivila hladna, vendar
temperature ne bo mogoce prilaga-
jati).

®

Ce z upostevanjem nasveta ne dosezete 2
Zelenega rezultata, poklicite najblizji ’

pooblasc€eni servisni center.

8.2 Zamenjava zarnice

Naprava ima notranjo svetleco diodo z dolgo

zivljenjsko dobo.

Svetlobno napravo lahko zamenja samo
serviser. Obrnite se na pooblasceni servisni

center.

8.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.

Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
navodila za namestitev.

3. Po potrebi zamenjajte poSkodovana
tesnila vrat. Obrnite se na pooblasc¢eni
servisni center.
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9. HRUP

10. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
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razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot
so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.



12. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

L/:X Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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